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META®OPA 1 METOHIMIA
Y CTPYKTYPI HHOETHYHOI'O TEKCTY KATVYJUIA

Bbopoenuyk 1. M.
Hayionanonuu mexniunuu ynisepcumem Yxkpainu
«Kuiscokuu nonimexniynutl incmumym imeni leops Cikopcbkozo»

Y ecmammi docniooceno cyuacui nioxoou 0o euguenns memaghopu i MemoHimii, AKi 3 NO2NAOY NCUXONOSIUHUX
ma KOSHIMUBHUX ACNeKMI8 € He CYMO MOBHUMU ABUWAMY, CUTICIMUYHUMU icypamu yu 0OpasHumu 3acobamu, a
heromeHoM MUCTEHHSA U KYTIbMYPU. 3ay8axceHo, o MemagopuiHi 8UcI081108aAHHS 3aK1AOEH] 8 NOHAMINHIL cucmemi
TIOOUHU, A MEMOHIMIUHI NepeHecentst MICHO N0 A3aHI 3 i MUCTEHHAM i NOBCAKOEHHUM 00CEIOOM.

Ha mamepiani opucinanehux mexcmie pumcvkoco noema Kamyina 6usHaueHo JNiH2OCMUNICMUYHI Ma
NiH280N0emuyHi 0cOOIUBOCMI PYHKYIOHYSAHHS Memadopu i MemoHIMIL. 30Kkpema, 3 ICO8AHO, WO NOsI8Y IHOUGIOYAIbHO-
asmopcokux memagop y meopax Kamynia Mo’cHa NOACHUMU MeMADOPULHUM CRPUTTHAMMAM HAGKOTUUHBOO cepe-
008ULYA, NPACHEHHAM NOoemd MEOPUmuU «yueHy noesiioy, CHPAMOBAHY HA 8i00OPAdCeHHs CYO EKMUBHUX 8I0UymMmie
ma ymaemHuuenux suans. Memaghopuuri obpasu nepeoaroms nouymms KOXAHHA 1l OyuiedHi NOPUBAHHA A8MOpa, 3Ma-
JIbOBYIOTb HEBIOBOPOMHICMb 00T Ma CMEPMI K He8i0 EMHULL KOMNOHEHM TI00CcbKko20 acumms. Kapmunu npupoou i
JI0OCHKI CRpasu 3a608KuU agmMopCyKuM Memaghopam Hadysaionb negHOT HENOBMOPHOCIE Ma PecPUUHOCHII.

CBoet0 uepeoio, MemoHiMiuHe nepeHecerHs Onepme Ha 03HAKY, Ky 0emepMIHyIomb NOCMIUHI acoyiayii ma eMoyiuHi
siouymmsa Kamyana. 3a @Hympiwunim JeKCUYHUM 36 A3KOM MEMOHIMII0 CKAACUDIKOBAHO MA 0XAPAKMEPU30BAHO
KodiceH ii 6uo. Buseneno, wo enuxa KiibKicnv MemOHIMIUHUX NepeHeceHb ¥ Noe3iax nos A3aHa 3 (hYHKYIOHYBAHHAM
MONOHIMIB, AHMPONOHIMIE, Mihonimig. [lomiueno, wo SUKOPUCTIAHHA MEMOHIMIL 0aE 3MO2Y YHUKHYMU NHOBMOPI8 Y
noesii, yzaeanvhumu cumyayiro, 3aouaoumu mMoeHi 3acoou. Kpim moeo, éona nepedac cmaegienns Kamynia 0o ceoix
JimMepanmypHux 00HOOYMYI6 1l 0PO2i8, ONOEMU308y€ OYOeHHI peui ma npeomemi.

Hiocymosano, wo Hassuicms memaghopu i memonimii 0odae noesii Kamynna eucoxoi xyooocnvoi yinHocmi ma
3aceiouye cneyuixy idiocmuno noema.

Knrouoei cnosa: xoenimusua ninegicmuxa, memaghopa, MemoHimis, noemuynuil mexcm, i0iocmuo.

Borbenchuk 1. M. Metaphor and metonymy in Catullus’ poetic works. The article deals with modern approaches
to the study of metaphor and metonymy, which are not purely linguistic phenomena, stylistic or figurative means, but
the phenomenon of thinking and culture from the point of view of psychological and cognitive aspects.

Metaphorical statements are laid down in the concept system of a human and metonymic transitions are closely
related to his thinking and everyday experience.

On the material of the original texts of the Roman poet Catullus, linguostylistic and linguopoetic features of the
metaphor and metonymy functioning were determined.

The emergence of individual-authored metaphors in the Catullus works can be explained by the metaphorical per-
ception of the environment, the desire of the poet to create a «scholars poetry», aimed at reflecting subjective feelings
and mysterious knowledge. Metaphorical images convey the feelings of love and emotional impulses of the author,
depict the inevitability of fate and death as an integral part of human life. Thanks to author’s metaphors, images of
nature and human affairs acquire certain uniqueness and enchantment.

The metonymic transition is based on the sign which is determined by the constant associations and feelings of
Catullus. A large number of metonymic transitions in poetry are associated with toponyms, anthroponyms and myths.
Each type was classified and individually characterized, according to the internal lexical connection of metonymy.
The use of metonymy makes it possible to avoid repetitions in poetry, to generalize the situation, to save language means.
It conveys Catullus’ attitude to his literary counterparts and enemies, poeticize routine and objects. The presence of met-
aphor and metonymy adds high literary value to Catullus’poetry and proves the specificity of the individual poet s style.

Key words: cognitive linguistics, metaphor, metonymy, poetic text, individual style.

IHocTanoBKa NpodaeMu Ta OOIPYHTYBAHHS AKTY-
ajgbHocTi i po3rsny. CeorofHi y ¢inonoriuHii Hayri
MIPOBOJSITECS YMCIIEHHI JOCHIHKEHHS, CIpPSAMOBaHI Ha
XapaKTePUCTUKY CaMOOYTHBOTO TAIAHTY aBTOPIB, 0CO0-
JIUBOCTEH iX 1HAMBIIyalbHOIO CTHIIIO. BUBUEHHS TBOP-
yocTi puMchKkoro noera Karymma (87-54 pp. 1o H. e.),
posmouati y XVI ct. (A. Myper, 1. Ckaiirep), Oyiu pis-
HoAacTeKTHO TipojoBkeHi y XIX—XX cT. HIMEIbKHMHU
(P. Bectdans, JI. 111Bate), dhpaniryspkumu (E. HaxokoT),
pociiicekumi (T. [Tmenina, I. [Tane) Ta aMepuKaHCHKH-

mu (A. Byamen, M. CkinHep) yuennmu. Ha cyuacHomy
eTami PO3BUTKY KIACHYHOI (HiIOIOTiT KOMITICKCHUI
aHani3 obpa3Hoi cucremu Karymia € HEOOXiTHUM st
BCTAHOBJICHHSI LIUTICHOI KQPTHUHU 1110CTHIIF0 aHTHYHOTO
JipuKa. AKTyaJbHICTh JTOCIHI/PKEHHS BU3HAYAETHCS THM,
IIO JIIHTBICTWYHE BUBYCHHS TAKUX ITOCTUYHHX TPOIIIB,
aK MeTadopa 1 METOHIMIs, Ja€ MOXIIUBICTH 3’SICYBaTu
3arajibHy OOpa3HICTh XYMOXHIX TEKCTiB, a 3MaJlOBaH-
Hs igioctwmo Karymna jomomarae oxapakTepH3yBaTH
# TEOPETHYHO OCMUCITUTH TBOPUICTH ITOETA.
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AHani3 ocTaHHIX gocaimkeHb i myOsikamiii.
IHuBiyanbHUA CTHIIB SIK OO0 €KT JIIHIBOCTHITICTUKH
PO3BUBAETHCSA B ACIHEKTI MEPEOCMUCICHHS YCTaJIEHUX
THUITIB CEMaHTHYHHX 3B’ 3KiB CJIOBA B XYIOKHBOMY TEK-
CTI W XapaKTepU3yeThCsl HASBHICTIO TIEBHOT CHCTEMH
BHpa3HUX, MApKOBaHHX 3ac00iB MoBH [2, 67]. CyuacHi
nocmigauku (C. €pmonenko, JI. Manpko, JI. ITycToBiT,
JI. CtaBuieka, H. Comory6 Ta iH.) BUBYAIOTh TBOPYIiCTh
MUTIIS 3 TIOIVISAY 1HHOBAIIMHUX TIPOIECIB Y CIIOBO-
TBOpPEHHI, a HOTO iMIOCTHIIb — SIK BiIOOpPaYKCHHS MEH-
TANBHOCTI Hallii. Y HAayKOBHX PO3BiAKaX, MPUCBIYCHUX
npoGnemi MeTadopu i METOHIMIT, MAKPECIECHO IX BaXK-
JIUBY pOJb Y IOOYZI0BI MOBHOT KapTHHH CBITY (M. Birek,
. Oeeincon. E. Kaccipep).

Mertadopa Sk OCHOBa XyIOXKHBOI OOPa3HOCTI HEO-
JTHOpa30BO Oyina 00’€KTOM MOCIHIDKEHHS TakuX 3apy-
OKHMX 1 BITYM3HSHUX JIIHIBICTIB, K A. BexOwuimpka,
I. Tony6oBchka, A. I'padosa, O. Cautko, Jx. Jlakodod.
[MuTaHHs TpUPOAM METOHIMII B Pi3HI YacH MOPYIIyBaIn
H. ApytioHoBa, O. I'arruenxo, €. I'in30ypr, JI. Kynpss-
ueBa, K. Jlei-Ctpocc, O. Tapanenko, [Ix. Teinop Ta iH.

@opmyJIIOBAaHHSI MeTH 1 3aBIaHb  CTaTTi.
MeTta JOCTiPKEHHS TIOJIATAE Y BUSBICHHI OCOOIHBOC-
Tell MeTaQOpUYHUX BHUCJIOBIIOBAHb Ta METOHIMIYHHX
nepeHeceHs y noesisx Karymna, a Takox B OKpeciieHH1
iX Micus i 3HaueHHS Y (OpPMyBaHHI 1HIUBIAYaIEHOTO
CTHJIIO moeTa. MeTra IOCIHiPKeHHS 3yMOBWIJIa peali3a-
[0 TAKKX 3aBJAAHb:

— MMpOaHaNi3yBaTh ITyMKH JIHTBICTIB MPO TOHATTS
«meradopa» 1 «METOHIMIsS» Y KOHTEKCTI KOTHITHBHOT
JIIHTBICTHKH,

—3’dcyBaTH OCHOBHi Kepena wmeradopuzamii Ta
CTPYKTYpHY OpraHizaiiro meragop y noesisx Karymra;

— CKJIaCH(iKyBaTH METOHIMIIO 3a THIIOM JIOTiKO-
CEMaHTHYHUX 3B’S3KIB Ta BU3HAYHTH 11 POJIb MPH CTBO-
PEHHI 3arajibHOi 00pa3HOCTi TBOPIB.

Bukijaax o0OCHOBHOro Marepiajgy J0OCTiTKeHHS.
VY 50-x pp. I ct. o H. e. y Pumi BuHUKae niteparyp-
HUH TYpPTOK HEOTECPHKIB, SKHX 00’€THYBaIO CIUTbHI
imei Ta KOHKpeTHa JiTepaTypHa mporpama. s ixHix
TBOpIB OyJIM XapaKTepHI TaKi PUCH, SIK Mali >KaHpU
(emirpama, enerisi, sM0), HOBa TeMaTHKa (3MaJFOBaHHS
IHTUMHHX TIOYYTTIiB), anoMiTH3M (YHUKAHHS TOJITHY-
Ho1 Temu). CieuniuHUM MPUITOMOM HEOTEPHKiB Oyna
3aMI03MUYCHA B AJEKCAHAPIHIIB «yUEHICTbY, IO TPOSB-
JSUTach Y BUKOPHUCTaHHI HEBIIOMUX Mi(hiB Ta HATSAKIB Ha
HUX, IUTI(PyBaHHI Ta BAOCKOHAJICHHI MOBH, Y BXXKHBaH-
Hi IIUTaT JaBHIX MUCbMEHHUKIB. 3-TIOMiX HEOTEPUKIB
came Karymn BUIUISABCSA CBOIM MOETMYHHUM TAJIAHTOM.
Horo 306ipka, 110 ckinamaeThes 3i 30epexenux 116 moe-
3iif, JEMOHCTpYE€ HEMOBTOPHUI MOBHHM CBIT ToOeTa
Ta BUPI3HAETHCS MOTY>KHUM €MOILIHHO-EKCIIPECHBHUM
3abapienusm [1, 7].

Metadopy i METOHIMIIO SIK OCHOBHI TpOTH 00pa3HOi
CHCTEMH BHOKPEMIIIOBAIH II¢ aHTUYHI MTUCHMEHHHKH,
30kpema Apucrorens, Llunepon, KpinTiiian, HeBijgo-
MU aBTOp Tpakrary «Puropuka ms ['epenis». Ha ixHro
JIYMKy, came IIi TPOIHU CTBOPIOIOThH SCKpaBi oOpasu
Ta CIYKaTh JJIsl HAOYHOCTI, YHUKHEHHS HEPUCTOMHOC-
TEH, TPUKPACH | BO3BEITUICHHS.

3 mosiBoro y XX CT. KOTHITUBHOI JIHTBICTHUKH
TOTIISAM Ha TIPUPOAY MeTadopH i METOHIMIT 3MIHWIIH-
csl, 30KkpemMa MeTa(opHu pO3yMitOTh SIK «...MOBHI SBH-

112, MOXKIIUBI caMe 3aBISKH TOMY, III0 BOHHU 3aKjaJieHi
y MOHSTIWHIA CHCTeMI JIOAVHUA. TaKuM YHMHOM, MeTa-
(OpUYHUM € TIepeayciM MHUCIICHHS, a MOBHI MeTado-
pH — 11e He Oiiblle HiX 30BHIIIHA MaHidecTalis Hboro
dbenomeny» [3, 55].

JI. Manpko, BBakaroun metadopy OCHOBHHM TpO-
TIOM, 3a CTHJIICTHYHHMM 3a0apBJICHHSAM pPO3PI3HSE CTEep-
Ti MeTtadopu, 110 BTPATHIIN CBOIO 00pa3HiCTh, 0Opa3Hi
3araJbHOMOBHI MeTadopu Ta oOpasHi 1HIUBITyalbHO-
aBTOPCHKi MeTadopi [5, 332-333]. YpaxoByroun CTpyK-
TypHi 1 rpaMaTW4HI XapaKTepHCTUKU MeTadop, A. I'pa-
OoBa BUWLISE TPOCTi, YCKJIQJHEHI, CKIIATHI T€HITUBHI
metadopu [4, 225].

Meradopuuni BucioBieHHS KaTymma € OCHOBOIO
JUTSL CTBOPCHHS TTOCTUYHHUX 00pa3iB Ta CIAYT'YIOTh JIXKeE-
peJIOM eMOITITHO-OLIIHHOTO 3MicTy. MeTadopHuHi mepe-
HECEHHS OB S3aHI 3 «Y4EHOIO MOE3i€10», 3aCHOBAHOIO
Ha Cy0’€KTMBHHMX BiZYYTTAX 1 BTA€EMHHYCHHX, BiJO-
MUX JIMIIE aBTOPY 3HAHHAX, & TAKOXK i3 TBOPUUM METO-
JIOM, 3all0YaTKOBaHUM MOETOM y PHMCBKIH IiTeparypi,
B OCHOBI SIKOTO JIGXKHTH PO3KPUTTS BHYTPIIIHBOTO CBITY
repost uepe3 Horo MpUBaTHE KHUTTS.

Tak, KOXaHHS SK ONHY 3 IPOBITHHX TEeM IIOETa
mepenaHo TaKUMHU MeTapOpUYHUMH NEepEHECEHHSIMU:
fructus amoris (55. 19) «nnoou xoxaunsy,; dulcis amor
gyro devocet aereo (66. 6) «conooke KOXAHHS 3600UMb
3 NOGIMPAHUX WAXIBY, ...mens caeco flagrabat amore
(67.25) «mo30k 2opis crinoro 10608 1ox.

IMouyTTs cymy 1 60it0 yepe3 BTpaTy OpaTa BUPAXKEHO
cioBaMu: a mortis limine restituam (68. 4) «s 6i06is 610
nopoey cmepmiy, sed totum hoc stadium luctu fraternal
mihi mors / abstulit (68. 19) «ma 6pamosa cmepmy i3
cymom 3abpana 6ci Mol npazHenHsy,; tecum una tota est
nostra sepulta domus (68. 22) «menep 3 mo6ow ygecw
Mitl OiM NOXOBAHUILY.

BiamoBiiHO 10 MPUHIKITIB KOTHITUBHOT JIIHT'BICTH-
k1 MeTadopa € BiZoOpakeHHAM CTPYKTYPH JIOACHKOT
CBiIOMOCTi. 30KpeMa, peliriiHi BipyBaHHS PHUMIISH
PO HEBIBOPOTHICTH JOJI BiIOUTO Tak: cum te redu-
cem aetas prospera sistet (64. 237) «wo mebe syinino-
20 nosepmaec wacauga 00y, missus credens immiti
Thesea fato (64. 245) «egipayu, wo Teceil 6ys 3azybne-
HULlL JCOPCMOKoI0 doneroy, menser fortunae fluctibus
ipse (68. 13) «s cam s nomonys y xeunax ooniy,; talia
divino fuderunt carmine fata (64. 321) «surusanru
maxy oonio y boxcecmeernuii nicuiy. [Ipo nyury, cmo-
BHEHY JI00OBI i HEHAaBHCTI, MO)KHA IPOYUTATH TaKe:
mens anxia pervigilat (68. 8) «emomnena oywa ue
cnumvy; ...tibi flexanimo mentem perfundat amore
(64. 330) «...nHanosHuswiu Oyury modi écenepemaeza-
rouow 110606’ 1y, abit in quiete molli rabidus furor
animi (63. 38) «y m’axomy cnokoi mowne momuil eHie
Oywiy; et tristis animi levare curas (2. 10) «3 oywi
36ANUNUCL NEUATLHI MyPOOMUY.

Mertadopa € onHUM i3 OCHOBHHUX 3aC00iB CTBOPCH-
Hs TICUXOJIOTI9HOTO 00pa3y roHaka ATTica, SIKOTO aBTOpP
Ha3WBaE «K@imKow cimuacisy — gymnasi flos (63. 64)
1 «npuxpacoio nanecmpuy — decus olei (63.64). Ilpu-
XWJIBHE CTaBJICHHS JI0 MOJOZAI MOET Tepenae Mera-
dopamu: «keimu ceped 6epoHCbKoi Monodiy — flos
Veronensum iuvenum (100. 2) Ta «3nammui onaxu, ysim

toHocmi Apeisuy — lecti iuvenes, Argivae robora pubis
(64.4)[1, 12].
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ByneHHi KUTTEBI CIpaBy i TypOOTH 3aBISKH aBTOP-
CbKOMY OaueHHI0O HaOyBarOTh NEBHOI MOETHUYHOCTI,
Hanp.: piger his labante languor oculos spoor operit
(63. 37) «con ninusull 3aKpuUBac 3aKOTUXAHOK MOMOK)
ouiy; conscriptum lacrimis epistolum (68. 2) «uanuca-
HULl cibo3amu aucmy, omnes surripuit veneres (86. 6)
«Kpacy y ecix sabpanay, iucumdum cum aetas florida
ver ageret (68. 16) «ax gecenow 6ecHON NpPoOAIMANO
Keimyue sicummsy, pestis amicitiae (78. 6) «nowecms
Opyorcouy; nulla in tam magno est corpora mica salis
(86. 4) «y makxomy eenuxomy mini Hema KpUXmu Couiy;
declarant gaudia vultu (64. 34) «noxazyroms padicms
Ha obauuyiy,; irrita ventosae linquens promissa procel-
lae (64. 59) «xudaiouu na simep nycmi obiysHKUY, mae-
sto profudit pectore voces (64. 202) «3 neuanvHoi oyui
nponuna croeay,; non falax attenuate frondatorum arbo-
ris umbram (64. 41) «i cexamop cadisnuxa He 3MeHULYE
mini depes (cadisHuk He 0bpizac Oepesa)y.

Bapto Buainutu MeradOpuuHiI BHCIOBICHHA IPO
MPUPOLY, SKi CIPUSIOTh XYAOKHBOMY OJFOMHCHHIO
noBkusA. 30okpeMa, 6or Omitep 3aayBae y BiTpuia,
CTBOPIOIOUH TIOIYTHUI BiTep MaHApiBHUKaM: [uppiter
simul secundus incidisset in pedem (4. 21) «IOnimep
3a0y6ag y 06a KiHyi gimpun (00ci. 8 06U08i pieHi Hoz2U,
mobmo nonymuuily; vesaniente vento (25. 13) «xonu
bicnyemuvcs simepy». EMOIITHO-KCIPECUBHUMH € TaKi
aBTOpcbki Metadopu: quae cuncta aerii discerpunt
irrita venti (64. 142) «menep 6ce dapemno po3eitoromy
simpuy,; pepulitque noctis umbras... (63. 41) «i npocras
mini Houi...», recente terrae sola sanguine maculans
(63. 7) «n’amuarouu c8ixcoio Kpos 1o 0OIuUYA 3eMiN.

BaxnmuBy posib y KyabTypi, MOBi, MHCJIEHHI, K
3aCBIMYYIOTh ~ KOTHITHBHI  JIOCTI/DKEHHS, Bimirpae
memonimia. 11 po3rnagaoTh «...AK (QAKT HE CTiNBKH
MOBH, CKIJIbKM MHUCIEHHS» [3, 55]. BoHa BxuBaeThCs
B IMOBCSIKICHHOMY CIIUJIKYBaHHI Ta POOUTH KOMYHIKaI[i0
O1JIBIII 3MICTOBHOIO, OCMHCJIEHOIO, IIOB’I3aHOIO 3 JOCBI-
noM. Y TBopax Karymma MeTOHIMIYHI TNEepeHECEeHHs
CKJITacCH(IKOBAHO 3a TMPUHIIUIIOM CYMIKHOCTI Ta 3B’sI3KYy
Mix cnoBaMu. Hampukmnan:

1. 36’a30x mixc agmopom i iioco meopom. TBopui
JIOPOOKH 32 XapTiBIUBUH 3MicT Karyin Ha3uBae BUTIB-
KaMH, a 32 MOCTUYHUHN Po3Mip — ssMOaMu: meas nugas
(1. 4) «moi sumiskuy, in meos iambos (40. 2) «y moix
ambaxy; iambos (36. 5) «ambdbuy, hendecasyllabi (42. 1)
«ambuy, iambis inmerentibus (54. 6) «HeguHHI AMOUY.

[oer mo3BONAB cOOI HECXBAIBHO BiATyKYBAaTHCS
PO TAJIAHTH CyYaCHHUKIB-TIOCTIB, 30KpeMa, HA3UBAIOYU
iM’sIM aBTOPIB iXHi oeTn4Hi TBopu: Caesios, Aquinos, /
Suffenum, omnia colligam venena. (14. 18-19) «i L]eni-
is. Axeinie, Cyghpenis, yseco 510 30epy»,; nefaria scripta
Sesti (44. 18) «neuecmusi 3anucu Cecmisy,; at Volusi
annals Paduam morientur ad ipsam (95. 7) «ane ananu
Bonrosia 6 camiii Iladyi nozouxaromv», maestius lacrim-
is Simonideis (38. 8) «gcix CumonioigcoKux ciiz KpacHo-
MosHuxy,; cur me tot male perderes poetis (14. 5) «nasi-
wo mu MeHi Habpag nosanux mym noemigy, milia cum
interea quingenta Hortensius uno... (95. 3) «n’amcom
mucsiy midic mum I opmensiti OOHUM...»

2. 36’a30k mixnc 60zom i cgheporo iiozo disnbnocmi.
Leit Bun nepeneceHHs 0a3yeThCs HA 3HAHHAX PO OOTiB
Ta iXHIO JisutbHICTh. Omnmcyroun kpacy Jlec6ii, aBrop
nopiBHIo€ 11 3 Beneporo: Tum omnibus una omnis sur-

ripuit Veneres (86. 6) «gona ooua y écix 3abpana Bene-
py». baxkaroun NMpuxoBaTH SKHUCH (akT, 3ragye Oora
MoBuaHHs [aprmokpara: Uxorem et patruum reddidit
Arpocratem (74. 3—4) «eapnenvbko HaMHA8 camy Opy-
JHCUHY 0A0bKa T 010bKa nepedas I apnokpamyy, Cornell,
et factum me esse puta Arpoctatem (102. 4) «Kopneniii,
no ¢axmy egaoicaii, wo s Iapnokpamny.

Ha no3navenns unio0y BxuTO iM’st 6ora ['imenes:
Qua rex tempestate novo auctus hymenaeo (66. 11)
«y Mot uac yap, 3a00801eHUll HOBUM cimeHeemy, Tum
Thetis humanos non despexit hymenaeos (64. 20)
«mym i @emioa He no2udy8aNa TOOCLKUM ULTIOOOM.

VY eninii «ATTic» CTOMIEHHH repoi pasoM 3i CBH-
TOK IIUIM BIAIMOYMBATU TOJIOAHUMMU: nimio e labore
somnum capiunt sine Cerere (63. 36) «emomneni nsznu
cnamu 6e3 Llepepu». Xsuni HentyHa o3Ha4aroTh Mope:
liquidas Neptuni per undas (64. 20) «ua onocux xeu-
asx Henmynay. PigHa nmomiBka TicClsi MaHAPIB MOCTA€E
B 00pa3i yapiB, ApiOHUX OOXKECTB, IO OXOPOHSIOTH
OynuHOK: ac peregrine / labore fessi venimus larem ad
nostrum (31. 9) «i manopigHuxa emomieHo2o npayero,
MU tl0emMo 00 Hawux 1apiey (I0JoMYy).

3. 36’a30K mixc npedomemom i mamepianom. Tax,
rajepa mnepes OyIiBHULTBOM Oyla «2ycmum aicom»
fuit comata silva (4. 11), a xopabmi Ha3BaHI COCHOIO,
3 sK0oi BOHM 3poOneHi: Peliaco quondam prognatae
vertice pinus / Dicuntur liquidas Neptuni nasse per
undas (64. 1-2) «ua sepwuni Ileneticokiti HapoOicenni
Konucy cocHu / Inuenu, Ax Kaxcymo, nO 80102UX XGUNAX
Henmynay.

Jlekcema «6uHO» TIAKPECTIOE SK CMAaKOBI BIIACTH-
BOCTI Hamow, Hanp.: Inger mi calices amariores (27. 2)
«XTIONHU MeHi Y Yauly 2ipkomuy, TaK 1 BAHHUIA MaTepi-
an, Hanp.: Ebrioso acino ebriosioris (27. 4) «n’anxoi
A200U 1 AHIULO20.

MeToHIMIYHI TIepEeHECEHHS TOPKHYJIUCS U moOyTo-
BUX pedeld, 30KpeMa nocyny (...fulgenti splendent auro
et argento (64. 44) «bnuckyui caoms 3010mom i cpi-
onomy»,; Quam iucunda mihi munera libet onyx (66. 82)
«OOKU OJ11 MeHe NPUEMHUL OAPYHOK 3D00UMb OHIKCH
(TobTO anebactpoBUi MmoCyn i OJIaroBOHIN); rpelb-
KOr0 MY3HYHOI'O iIHCTPYMEHTY THMIIAHY, BUTOTOBJICHO-
ro 3 BoJoBOI mikipu (Quatiensque terga tauri teneris
cava digitis (63. 10) «0o pyx y3s16 mumnany (IOCH. KPyT
BOJIOBOI ILIKIpH).

JlexceMy «3ani3o» BXWUTO y 3Ha4YCHHI «wmeup: Tioi-
ugenum infest prosternet corpora ferro (64. 355)
«max noxocums 6iH (Axinn) mina Tposmyie opoosicum
meuwemy, Quae, velut ancipiti succumbens victim ferro. ..
(64.369) «a sona (Apiaona), Hibu scepmea, youma 060-
CMOPOHHIM Meyem». A TaKOX y 3HAYCHHI «HOMCUUDy,
o bepenika HUMH Biapizana cobi Bojoccs: Sed qui se
ferro postulet esse parem? (66. 42) «Ane xmo npomu
saniza 6anxcac bopomuca?y», Quid facient crines, cum
ferro talia cedant? (66. 47) «fx sucmosamov 10KOHU,
KO 3A13Y MaK nioKopsiiomscsi?»

JlexceMa «Kaminb» Ha OCHOBI METOHIMIYHOTO TIepe-
HECeHHs 3aMilye «Hixcr: devolsit illi acuto sibi pon-
dera silice (63. 5) «ocxonue cebe eocmpum Hod’cem»
(mocn. kameHeMm).

4. 36’a30x midxc micyem i 1100bMU, W0 nepeodysa-
omb y yvomy micyi. Y BipIIi-iHBEKTHBI IpoTH Mamy-
pu Karynn BxkuBae Ha3BH TEPUTOPiH 3aMiCTh JIOHCH,
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1m0 Ha HiA OpoxuBawTh: Mamurram habere quod
Comata Gallia / Habebat uncti et ultima Britannia?
(29. 3-4) «lllo y Mamypu me, uum pauiue 80100i1a
namnama @anin i eiodanena bpumania?y; Nunc
Galliae timetur et Britanniae (29. 20) «Tomy b6osnucs
Tanii i Bpumanii.

5. 36’30k midc npedmemom i 11020 o3naxoro. ABTop
BrMarae B oHaka dana, mo Mae 3BHUKY KpacTu, MOBEp-
HYTH oMy ceTa0ChKi XyCTHHH Ta THHCBKI y30pH, TOOTO
PO3MaNbOBaHi, PO3NUCAHI YM BHUIINTI pedi — XyCTUHH,
KWJIUMH, PO3MHCaHi KHUTH 1 HaBiTh HOXI: Sudariumque
Saetabum catagraphosque Thynos (25. 7) «Cemabcwki
xycmunu i Tuncoki yzopuy.

VY numro0Hi TicHI, HaMCaHiH 3a TPerbKIMHU Tpaau-
IisSIMH, FOHAKH Ta JIiBYaTa 3MararoThCs Y XOPOBOMY CITi-
Bi. XOp IOHAKIB BU3HAE, III0 OTPUMATH ITEPEMOTY — ITaJIb-
My — Oyne mocutb Baxko: Non facilis nobis, aequales,
palma parata est. (62. 11) «He neeko nam, mosapuuii,
oicmanemscsi NAILMAY.

6. 36’30k Mixc emicmom i npeomemom, wio 020
eminjae. Benuka KiIbKiCTh pi3HOMaHITHO1 1K1 Ha BECLILI
MEePENAETHCS CIOBOCIONYUCHHAM «Oaratuit cTim»: Sur-
gere iam tempus, iam pinguis linquere mensas (62. 3)
«Botce uac ecmasamu, nonuwamu 6azamuii cminy.

7. Aocmpakmui imennuku 3amicmv KOHKpem-
Hux. CJIOBOCIONYYEHHSI «XKApTH 1 BUHO» B OJHOMY
BHITJIKy 03HAYA€ TIOCTUYHUH TBIip JIETKOTO XapakTepy,
HaIlMCaHul y HeTBepe3oMy cTaHi: Reddens mutual per
iocum atque vinum. (50. 6) «Bionosgioarouu na xcap-
mu i 6uno». B iHIIOMY — BKa3ye Ha OCHKET 3 BEJIUKOIO
KUIBKICTIO BUHA: Marrucine Asini, manu sinistra / non

belle uteris: in ioco atque vino / tollis lintea neglegen-
tiorum. (12. 3) «A3zinie Mapyyiro, mu 3 nigoi pyxu /
YUHUW He0obpe: ceped 6UHA Ma CMIXY Kpadeul pyyHU-
KU Yy HeOOAUHUXY.

Knacudikartist MeTOHIMIT 3aCBiAUYE, IO IIEH MOBHO-
BUpaXaJIbHU 3aci0 BUKOHYe (yHKIIiI0 Iepeaadi 1o1at-
KoBO{ iH(opMaIlii, a TAKOXK CIIPHUSE OMHICY KOHKPETHOTO
gyepe3 a0CTPaKTHI MOHATTS.

BucHOBKH Ta mepcHeKTHBH MOJAJIBIINX JOCJTi-
AKeHb Yy UbOMY HampsiMi. Y pe3ynbTati HaIioro
JIOCITIUKCHHST BHUABIEHO, IO MeTadopa 1 METOHIMis
€ He JIHIIe CTHIICTUYHUMH MpUHOMaMH MOBH, a Hal-
3BHYAHHO 3PYYHUMH KPEaTHBHUMH 3aco0ammu, sIKi
akTUBHO (popmytoTh iniocTune Karymna. Meradopuuni
BUCJIOBJICHHS TIEPEIAlOTh AYIICBHI MOYYTTS 1 MEpexXH-
BaHHS aBTOpa, Mi()OJIOTIYHI YSIBICHHS Ta CIIOCTEPEKEH-
HSl PUMJISIH, IXHE CBITOOAUEHHS Ta KYJIBTYPHI I{IHHOCTI.
MeToHIMI4YHI TIepeHEeCEeHHS! YMOXKIUBIIOIOTh JOCIITH
iH(OpMaTHBHOI CKOHOMII HpH 3MalIOBaHHI 00’€KTa,
CTBOPIOIOTH CITUIBHI JIJIE aBTOpa 1 4HMTa4a acolliarrii.
MeToHimis B moeTHyHOMY TekcTi KaTymia He nwmime
CTBOPIOE MOETHYHI 00pasu, a i BKa3ye Ha BUCOKY 00i-
3HAHICTh aHTHYHOTO JIipUKa 3 icTopi€to, reorpadiero,
Midotoriero Ta JiTepaTypHHM TporiecoM I cT. o H. e.
HasBHicTh MeTadopu 1 METOHIMIT B TMOCTHYHUX TEK-
CTax 3yMOBJICHAa TEMAaTHKOI0, 3alovyaTKkoBaHoro Karyi-
JIOM, TIParHEHHSIM IOTPUMYBATHCS 3acal «y4eHOrO
CTIIIIO». Y TIEPCIEKTHBI JOCITIKCHHSI MH BOa4aeMo
BHBYCHHS I 1HIIMX 0Opa3HuX 3aco0iB y moe3sii Karyia,
IO CHPHUATHME DIHOIIOMY PO3YMIHHIO Ta PO3KPHUTTIO
OpHUTTHAIILHOCTI OTO TBOPYOTO AOPOOKY.
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